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Новости ТД

Улыбнитесь

Остается с 
женским лицом 

В сентябре был официально объявлен автор 
Тотального диктанта 2025. Им стала россий-
ская писательница Марина Москвина, фи-
налист премии «Ясная Поляна», автор книг 
для детей и взрослых, переведенных на 
многие языки мира: «Семь летучих пасса-
жиров», «Моя собака любит джаз», «Как по-
ет марабу», повестей-странствий в Арктику, 
Японию, Индию и Непал и многих других. 

По ее сценариям сня-
то больше 20 мульт-
фильмов. Любитель-
ница путешествий и 
приключений, Мари-
на уже успела обво-
рожить поклонников 
ТД позитивным отно-
шением и красноре-
чием.
«Тотальный диктант – 
грандиозный проект, 
который стремится охватить всё русскоязыч-
ное население планеты. И для того, кто собрал-
ся стать его автором, это на редкость волную-
щее испытание. Я очень рада, что мне выпала 
честь поработать в команде такого замечатель-
ного проекта, и невероятно благодарна сво-
им предшественникам – писателям, проша-
гавшим по той непростой дороге, на которую я 
вступила», – поделилась впечатлениями Мари-
на Москвина.
Уже известна дата диктанта – 5 апреля 2025 го-
да. А где его будет диктовать сам автор, узнАем 
30 января в финале конкурса «Столица Тоталь-
ного диктанта - 2025».
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Подготовила Ольга Насташенко

Марина Москвина – автор ТД 2025
/ ФОТО CULTURE.RU

Стела при въезде в город, выполненная по проекту 
художника Г. Кокарева / ФОТО СЕРГЕЯ НАСТАШЕНКО

Для справки

Тотальный диктант – 
ежегодная культурно-
просветительская акция, 
направленная на повы-
шение интереса к изу-
чению русского языка и 
улучшение уровня гра-
мотности русскоязыч-
ных жителей планеты.

Когда земляка узнаешь 
наверняка
А вы знаете, что жители Новосибирска называют файл «тон-
кий пластиковый пакет для документов» мультифорой, а для 
преподавателей и студентов в вузах Красноярска учебное за-
нятие – это не пара, а лента? Давайте снова коснемся неисчер-
паемой темы местных слов, словоформ и выражений. 

Подобные факты языка с удовольствием подмечаются и осо-
бенным образом сплачивают тех, кто живет на одной территории 
– в деревне, селе, городе или даже регионе. Оказывается, есть та-
кие языковые скрепы и у сухоложцев. В этом мы убедились, ког-
да в группе газеты в соцсети «ВКонтакте» поинтересовались, как 
правильно: в Сухом Логу или в Сухом Логе? Сами того не ожидая, 
вызвали всплеск активности у подписчиков. Они охотно отвеча-
ли на поставленный вопрос. В итоге в опросе поучаствовал 451 
человек – рекордное число! 

Мнения разделились. На диаграмме можно увидеть, как имен-
но: 

В Сухом Логу – 364 голоса
В Сухом Логе – 31 голос
Оба варианта допустимы – 56 голосов
Сразу скажем, что нормативны оба варианта склонения, ес-

ли топоним Сухой Лог употребляется без топографического обо-
значения город. Такой ответ приводится на портале «Грамота.ру» 
– авторитетном интернет-ресурсе. Лингвисты, сотрудники пор-
тала, ссылаются на словарь-справочник «Географические назва-
ния» Е.А. Левашова. 

Высокая употребительность варианта в Сухом Логу – пример 
местной языковой традиции. Так говорят и пишут только сухо-
ложцы, за пределами городского округа предпочтение отдают 
словоформе в Сухом Логе. И ведущие новостных выпусков «Ве-
стей-Урал» на канале «Россия 1», которые освещают события в на-
шем муниципалитете. И иногородние рекламодатели, которые, 
бывает, звонят в редакцию газеты «Знамя Победы» и спрашива-
ют: «Где в Сухом Логе проводятся распродажи одежды и обуви?».

Часто попадается на глаза вариант в Сухом Логе в «Областной 
газете». Приведем два примера заголовков: «В Сухом Логе Рож-
дество встречают фонтаном света», «В Сухом Логе станет теплее».

Вот и выходит, что форма в Сухом Логу выступает своеобраз-
ным и безошибочным индикатором, помогающим отличить зем-
ляка от чужака.
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На заметку

При наличии термина город всё тот же словарь-справочник 
«Географические названия» Е.А. Левашова рекомендует то-
поним Сухой Лог не склонять: в нашем городе Сухой Лог.

Метаморфозы языка.
Курсанты без армейской подготовки
Листаешь подшивки старых 
газет и воочию убеждаешься 
в изменчивости лексики. 

Удивительный факт от-
крылся в номерах «Ударни-
ка» (прежнее название нашей 
газеты) за 1934 год. В одном 
из январских выпусков глаз 
выхватил такое объявление: 
«Отдел курсов Сухоложского 
шамзавода производит при-
ем курсантов: каменщиков и 
плотников – в возрасте от 
17 лет. Курсанты обеспечи-
ваются общежитием, продо-
вольствием и стипендией 40 
рублей в месяц. Поступающие 
на курсы должны иметь справ-
ку о соцположении и о рожде-

нии». Странным показалось 
использование в тексте слова 
курсант. Подумалось вначале: 
«Может, это опечатка?». Но нет, 
курсант в непривычном зна-
чении встретилось и в другом 
газетном номере того же года в 
заметке с заголовком «Курсан-
ты колхозной школы в помощь 
колхозам».  

Ответ лингвистической за-
гадки отыскался в «Толковом 
словаре русского языка» под 
редакцией Дмитрия Ушакова 
– издании, увидевшем свет в 
1935-1940 годах. Оказалось, что 
слово курсант (кстати, с поме-
той «новое») в одном из значе-
ний – это слушатель курсов.

Спустя 90 лет можно с уве-

ренностью констатировать, что 
теперь курсантами называют 
исключительно воспитанни-
ков военных школ и училищ. 
Для посещающих курсы новое 
слово пока не нашлось, преж-
нее – курсант – в этом значе-
нии использовать перестали. 

Тем, кто хочет самостоя-
тельно убедиться в достовер-
ности нашего мини-расследо-
вания, подсказываем: «досье» 
на слово курсант хранится в 
толковом словаре С. Кузнецо-
ва – универсальном справоч-
нике по современному русско-
му языку, который доступен в 
электронном виде на портале 
«Грамота.ру».

***
Один немецкий переводчик 
хвастался, что идеально зна-
ет русский язык и переведет 
любую фразу. Ему предложи-
ли перевести на немецкий: 
«Косил косой косой косой».
***
Во время экзамена профес-
сор спрашивает студента: 
– Что такое синоним? – Сино-
ним – это такое слово, которое 
пишем вместо того, правопи-
сание которого не знаем.
***
Только в русском языке мож-
но составить вопрос из пяти 
стоящих подряд друг за дру-
гом букв алфавита:
– Где ёж?
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